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Papildinājums – aprēķina pārskats

1.
DARBĪBAS JOMA

Šie noteikumi attiecas uz stabilitāti pret apgāšanos N2, N3, O3 un O4
 kategorijas autocisternām, kas paredzētas ADR nolīgumos noteikto bīstamo preču pārvadāšanai.

2.

DEFINĪCIJAS

Šajos noteikumos:

2.1.

“transportlīdzekļa apstiprinājums” ir transportlīdzekļa tipa apstiprinājums attiecībā uz tā stabilitāti pret apgāšanos;

2.2.

“transportlīdzekļu tips” ir transportlīdzekļi, kas neatšķiras pēc tādām būtiskām pazīmēm kā:

2.2.1.

transportlīdzekļa kategorija (sk. 1. punktu) un tips (smagkravas, ar piekabi, ar puspiekabi, ar centrālass piekabi)
;
2.2.2.

maksimālā pieļaujamā masa, kas noteikta 2.4. punktā;

2.2.3.

tvertnes šķērsgriezuma sānskats (apļveida, eliptisks, maksimālā tilpuma);

2.2.4.

transportlīdzekļa ar kravu smaguma centra maksimālais augstums;

2.2.5.

masas sadalījums pa asīm (tostarp piekabes savienojums);

2.2.6.

asu skaits un izkārtojums (tostarp atstarpes starp asīm);

2.2.7.

piekares izkārtojums attiecībā uz saneses raksturlielumiem;

2.2.8.

riepu izmērs un struktūra (radiālā, diagonālā vai ar diagonālām jostām);

2.2.9.

attālums starp riteņiem;

2.2.10.

atstatums starp asīm.

2.3. 

“transportlīdzeklis ar kravu”, ja nav noteikts citādi, ir transportlīdzeklis, kas piekrauts līdz tā maksimālajai pieļaujamajai masai;

2.4.

“maksimālā pieļaujamā masa” ir maksimālā tehniski pieļaujamā masa, ko noteicis transportlīdzekļa izgatavotājs (šī masa var būt lielāka par “maksimālo pieļaujamo masu”, ko noteikusi valsts pārvaldes iestāde);

2.5.

“masas sadalījums pa asīm” ir maksimālās pieļaujamās masas īpatsvars uz katru asi, ko nosaka transportlīdzekļa izgatavotājs;

2.6.

“piekares augstums” ir attālums starp riteņa centru un noteiktu punktu uz šasijas, kuru nosaka transportlīdzekļa izgatavotājs;

2.7.
“apgāšanās slieksnis” ir brīdis, kad visi  transportlīdzekļa vienas puses riteņi ir zaudējuši kontaktu ar balsta virsmu (slīpuma plaknes platformu).
2.7.1.
Slīpuma plaknes virsmas slīpuma leņķi apzīmē ar simbolu “(".
3.

APSTIPRINĀJUMA PIETEIKUMS

3.1.

Transportlīdzekļa ražotājam
 vai tā pienācīgi pilnvarotam pārstāvim jāiesniedz transportlīdzekļa tipa apstiprinājuma pieteikums attiecībā uz stabilitāti pret apgāšanos.

3.2.

Tam trijos eksemplāros pievieno šādus dokumentus un šādas ziņas:

3.2.1.

transportlīdzekļa tipa sīks apraksts attiecībā uz 2.2. punktā minētajiem kritērijiem; Norāda transportlīdzekļa tipu identificējošus numurus un/vai simbolus;

3.2.2.

transportlīdzekļa fotogrāfijas un/vai shēmas un rasējumus, kuros transportlīdzekļa pacēlums redzams no priekšas, no sāniem un no aizmugures;

3.2.3.

ziņas par transportlīdzekļa masu, kas norādīta 2.4. punktā.

3.3.

Apstiprināmā transportlīdzekļa tipa paraugs jāiesniedz tehniskajam dienestam, kas veic tipa apstiprinājuma testus.

4.

APSTIPRINĀJUMS

4.1.

Ja transportlīdzekļa tips, kas atbilstoši šiem noteikumiem iesniegts apstiprināšanai, atbilst 5. punkta prasībām, tam piešķir transportlīdzekļa tipa apstiprinājumu.

4.2.

Apstiprinājuma numuru piešķir katram apstiprinātajam tipam. Tā pirmie divi cipari (pašlaik 00 šo noteikumu sākotnējai redakcijai) norāda grozījumu sēriju, tostarp jaunākos būtiskākos tehniskos grozījumus, kas izdarīti šajos noteikumos apstiprinājuma izdošanas laikā.  Viena un tā pati Līgumslēdzēja puse nepiešķir to pašu apstiprinājuma numuru citam transportlīdzekļa tipam.

4.3.

Par transportlīdzekļa tipa apstiprinājumu, apstiprinājuma attiecinājumu uz citu tipu, atteikumu vai atsaukumu, vai par ražošanas pilnīgu izbeigšanu atbilstoši šiem noteikumiem jāpaziņo Nolīguma pusēm, kas piemēro šos noteikumus, nosūtot veidlapu, kas atbilst šo noteikumu 1. pielikuma paraugam, kā arī fotogrāfijas un/vai shēmas un rasējumus, kurus pieteicējs iesniedz apstiprināšanai A4 (210 x 297 mm) formātā. vai salocītus līdz šādam izmēram un atbilstošā mērogā.

4.4.

Katram transportlīdzeklim, kas atbilst transportlīdzekļa tipam, kurš apstiprināts saskaņā ar šiem noteikumiem, skaidri redzamā un viegli pieejamā vietā, kas norādīta apstiprinājuma veidlapā, piestiprina starptautiski atzītu zīmi, kuru veido: 


4.4.1.

aplis, kurā ir burts “E”, kam seko tās dalībvalsts pazīšanas numurs, kura piešķīrusi tipa apstiprinājumu,
 un

4.4.2.

šo noteikumu numurs, aiz kura ir burts “R”, domuzīme un apstiprinājuma numurs pa labi no apļa, kā norādīts 4.4.1. punktā.

4.5.

Ja transportlīdzeklis atbilst transportlīdzekļa tipam, ko apstiprina saskaņā ar vienu vai vairākiem Nolīgumam pievienotiem noteikumiem, valstī, kura saskaņā ar Noteikumiem ir piešķīrusi apstiprinājumu, tad 4.4.1. punktā norādītais simbols nav jāatkārto; šādā gadījumā Noteikumu un apstiprinājuma numurus, kā arī papildu simbolus visiem noteikumiem, saskaņā ar kuriem apstiprinājumu piešķīra valstī, kas saskaņā ar šiem noteikumiem piešķīrusi apstiprinājumu, izkārto vertikālās ailēs pa labi no simbola, kas norādīts 4.4.1. punktā.

4.6.

Apstiprinājuma zīmei jābūt skaidri salasāmai un neizdzēšamai.

4.7.

Apstiprinājuma zīmei jābūt novietotai tuvu pie transportlīdzekļa datu plāksnītes vai uz tās.

4.8.

Šo noteikumu 2. pielikums sniedz apstiprinājuma zīmju paraugus.

5.

SPECIFIKĀCIJAS UN TESTI

5.1.

Transportlīdzeklim jāiztur:

5.1.1.

saskaņā ar šo noteikumu 3. pielikumu slīpuma plaknes tests, kas simulē nevibrējošu pastāvīgu griešanos, vai

5.1.2.

kā alternatīvu – aprēķina metodi saskaņā ar šo noteikumu 4. pielikumu. Ja ir kādas šaubas vai strīdi, izmanto slīpuma plaknes testu.

5.2.

Slīpuma plaknes testa vai aprēķina metodes rezultātu uzskata par apmierinošu, ja ir ievēroti 5.3. un 5.4. punktā izklāstītie nosacījumi.

5.3.

Noturības kritēriji
5.3.1.

Rādītājiem, izmantojot šo noteikumu attiecīgo pielikumu (3. vai 4.), saskaņā ar 5.1.2. punktu ir jāatbilst vienam no šādiem nosacījumiem:

5.3.1.1.
Slīpuma plaknes tests:

Transportlīdzekļa statiskajai stabilitātei pret apgāšanos jābūt tādai, lai apgāšanās nenotiktu, ja visos testos slīpuma plaknes leņķis (c = 23° ir abos slīpuma virzienos.

Ja transportlīdzeklis nenokārto vienu no trim testiem kādā konkrētā virzienā (pa labi vai pa kreisi), ir atļauts veikt vienu papildu testu.

5.3.1.2.
Aprēķina metode:

Transportlīdzekļa stabilitātei pret apgāšanos jābūt tādai, lai apgāšanās nenotiktu, ja tiek sasniegts 4 m/s2 šķērspaātrinājums.

5.4.

Īpašas prasības
Nedrīkst saskarties tās transportlīdzekļa daļas, kas nesaskaras normālas izmantošanas laikā.

6.

Transportlīdzekļa tipa pārveidojums un apstiprinājuma attiecināšana uz citu tipu
6.1.

Par katru pārveidojumu, kas ietekmē transportlīdzekļa tipu, kā tas noteikts 2.2. punktā (piemēram, šasija, virsbūve, piekare, asu konfigurācija utt.), paziņo administratīvajai iestādei, kas apstiprinājusi transportlīdzekļa tipu. Šī iestāde var vai nu:

6.1.1.

atzīt, ka izdarītajām izmaiņām nevarētu būt ievērojamas negatīvas sekas un ka transportlīdzeklis vēl joprojām atbilst prasībām, vai

6.1.2.

pieprasīt tehniskajam dienestam, kas atbildīgs par testu veikšanu, ziņojumu par papildu testiem.

6.2.

Par apstiprinājumu vai apstiprinājuma atteikumu, kas precizē izmaiņas, informē Nolīguma Līgumslēdzējas puses, kas piemēro šos noteikumus 4.3. punktā norādītajā kārtībā.

6.3.

Kompetentā iestāde, kas izsniedz apstiprinājuma attiecinājumu uz citu tipu, piešķir sērijas numuru katrai šādam attiecinājumam izstrādātai paziņojuma veidlapai un informē par to citas 1958. gada Nolīguma Līgumslēdzējas puses ar šīs veidlapas palīdzību, kura atbilst šo noteikumu 2. pielikuma paraugam.

7.

RAŽOJUMU ATBILSTĪBA

Ražojumu atbilstības procedūras atbilst procedūrām, kas izklāstītas Nolīguma 2. pielikumā (E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.2), ievērojot šādas prasības:

7.1.

transportlīdzekli, kas apstiprināts saskaņā ar šiem noteikumiem, ražo tā, lai tas atbilstu tipam, kurš apstiprināts atbilstoši 5. punktā izklāstītajām prasībām;

7.2.

iestāde, kas piešķīrusi tipa apstiprinājumu, jebkurā laikā var pārbaudīt atbilstības kontroles metodes, ko piemēro katrai ražojuma vienībai. Parasti šīs pārbaudes veic reizi divos gados.

8.

SANKCIJAS RAŽOJUMU NEATBILSTĪBAS GADĪJUMĀ

8.1.

Apstiprinājumu, kas piešķirts attiecībā uz transportlīdzekļa tipu saskaņā ar šiem noteikumiem, var atsaukt, ja tas neatbilst 7.1. punktā izklāstītajām prasībām vai ja izvēlētais transportlīdzeklis vai transportlīdzekļi nav izturējuši 7.2. punktā minētās pārbaudes.

8.2.

Ja Nolīguma Līgumslēdzēja puse, kas piemēro šos noteikumus, atsauc apstiprinājumu, ko tā jau iepriekš ir piešķīrusi, tā nekavējoties dara to zināmu pārējām šo noteikumu Līgumslēdzējām pusēm, izmantojot paziņojuma veidlapu, kas atbilst šo noteikumu 1. pielikuma paraugam.

9.

RAŽOŠANAS PILNĪGA IZBEIGŠANA

Ja apstiprinājuma turētājs pilnībā izbeidz saskaņā ar šiem noteikumiem apstiprinātā transportlīdzekļa tipa ražošanu, viņam par to jāinformē iestāde, kas šo apstiprinājumu piešķīrusi. Saņēmusi attiecīgo paziņojumu, minētā iestāde informē citas 1958. gada Nolīguma puses, kas piemēro šos noteikumus, izmantojot paziņojuma veidlapu, kas atbilst šo noteikumu 1. pielikumā iekļautajam paraugam

10.

Par APSTIPRINĀJUMA testu veikšanu atbildīgo tehnisko dienestu, kā arī administratīvo struktūrvienību nosaukumi un adreses
Nolīguma Līgumslēdzējas puses, kas piemēro šos noteikumus, paziņo Apvienoto Nāciju Organizācijas sekretariātam par apstiprinājuma testu veikšanu atbildīgo tehnisko dienestu, kā arī administratīvo struktūrvienību, kas piešķir apstiprinājumu un kurām jānosūta citās valstīs izdotās veidlapas, kas apliecina apstiprinājumu, tā attiecinājumu, atteikumu vai atsaukumu, nosaukumus un adreses.

1. pielikums


(maksimālais izmērs:  A4 (210 x 297 mm))


PAZIŅOJUMS

izdevējs: Administratīvās iestādes nosaukums:

     ......................

     ......................

     ......................
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APSTIPRINĀJUMA PIEŠĶIRŠANU

APSTIPRINĀJUMA ATTIECINĀJUMU UZ CITU TIPU

APSTIPRINĀJUMA ATTEIKUMU

APSTIPRINĀJUMA ATSAUKUMU

RAŽOŠANAS PILNĪGU IZBEIGŠANU

transportlīdzekļa tipam attiecībā uz statisko/pastāvīgo stabilitāti pret apgāšanos saskaņā ar Noteikumiem Nr. 111

Apstiprinājums Nr.: ...





Attiecinājums uz citu tipu Nr.: ...

1.
Transportlīdzekļa tirdzniecības nosaukums vai zīme:


2.
Transportlīdzekļa kategorija: N2/N3/O3/O4 2/

3.
Transportlīdzekļa tips:


3.1.
šasija; marka, modelis, tips:


3.2.
tvertne; marka, modelis, efektīvais tilpums:


3.3
vienkorpusa tvertnes konstrukcija: ir/nav 2/

4.
Ražotāja nosaukums un adrese:


5.
Ražotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese:

6.
Transportlīdzekļa masa:

6.1.
Transportlīdzekļa maksimālā pieļaujamā masa:


6.2.
transportlīdzekļa masa darba kārtībā:


6.3.
maksimālās pieļaujamās masas sadalījums pa asīm:


6.4.
statiskā slodze uz seglierīces/priekšējo sakabi, ja ir puspiekabe vai centrālass piekabe:


7.
tvertnes šķērsgriezums: apļveida/eliptisks/maksimālā tilpuma 2/

8.
Transportlīdzekļa ar kravu smaguma centrs:…………………………………………

8.1.
Darba kārtībā esoša transportlīdzekļa smaguma centra augstums:


9.
Asis:

9.1.
asu skaits un izkārtojums (ieskaitot atstarpes starp asīm):

9.2.
piekares izkārtojums attiecībā uz saneses raksturlielumiem:

9.3
piekares augstums un datu atrašanās vieta
:


9.4.
riepu izmērs un struktūra: radiālā/diagonālā/ar diagonālām jostām 2/

9.5.
katras ass attālums starp riteņiem:


10.
Atstatums starp asīm:


11.
Testa apstākļi

11.1.
testējamā transportlīdzekļa masa:

 Ass nr.
Krava (kg)

 


 


 


 


 KOPĀ


11.2.
slodze, kas piemērota vilcējtransportlīdzekļa seglierīces sakabei vai centrālass piekabes sakabei:


11.3.
testa slodzes uzpildījuma faktors (tvertnes uzpildījums %):


11.4.
testa krava (ūdens utt.):

11.5
ieslēgta stabilitātes uzlabošana: ………. jā/nē/nav pieejama 2/
12.
Transportlīdzeklis nodots apstiprināšanai:


13.
Par apstiprinājuma testu veikšanu atbildīgais tehniskais dienests:

14.
Minētā dienesta sniegtā ziņojuma izdošanas datums:


15.
Minētā dienesta sniegtā ziņojuma numurs:


16.
Slīpuma plaknes tests/aprēķina metode 2/ 2/

17.
Apstiprinājums piešķirts/atteikts/attiecināts uz citu tipu/atsaukts 2/ 

18.
Transportlīdzekļa apstiprinājuma zīmes atrašanās vieta:


19.
Vieta:


20.
Datums:


21.
Paraksts:


22.
Paziņojumam ir pievienots to dokumentu saraksts, kas ir deponēti administratīvajam dienestam, kas piešķīris apstiprinājumu, un tie ir pieejami pēc pieprasījuma.


2. pielikums


APSTIPRINĀJUMA MARĶĒJUMA IZKĀRTOJUMS


A paraugs

(sk. šo noteikumu 4.5. punktu)
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a ( vismaz 8 mm

Iepriekš parādītā apstiprinājuma zīme, kas piestiprināta transportlīdzeklim, norāda, ka attiecīgo transportlīdzekli attiecībā uz stabilitāti pret apgāšanos apstiprināja Nīderlandē (E4) saskaņā ar Noteikumiem Nr. 111. Apstiprinājuma numura pirmie divi cipari norāda, ka apstiprinājuma piešķiršanas laikā Noteikumi Nr. 111 bija to sākotnējā redakcijā.


B paraugs

(sk. šo noteikumu 4.6. punktu)
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a ( vismaz 8 mm

Iepriekš parādītā apstiprinājuma zīme, kas piestiprināta transportlīdzeklim, norāda, ka attiecīgo transportlīdzekļa tipu apstiprināja Nīderlandē (E4) atbilstoši Noteikumiem Nr. 111 un 24 *. (Otro Noteikumu gadījumā papildu simbols, kas seko Noteikumu numuram, norāda, ka labotais absorbcijas koeficients ir 1,30 m-1.) Apstiprinājuma numura pirmie divi cipari norāda, ka attiecīgo apstiprinājumu piešķiršanas datumā Noteikumi Nr. 111 bija to sākotnējā redakcijā un Noteikumi Nr. 24 ietvēra 03. grozījumu sēriju.


____________


3. pielikums

SLĪPUMA PLAKNES TESTA KĀRTĪBA

1.

DEFINĪCIJAS

Šajos noteikumos:

“apgāšanās slieksnis” ir brīdis, kad visi  transportlīdzekļa vienas puses riteņi ir zaudējuši kontaktu ar slīpuma plaknes virsmu.

2.

VISPĀRĪGI NOSACĪJUMI

2.1.

Slīpuma plakne

Izmanto stingru virsmu. Testa laikā riepas drīkst balstīties pret drošības bloku vai pakāpienu, lai novērstu slīdēšanu sānis, ar nosacījumu, ka drošības bloks neietekmē testa rezultātu.

2.2.

Vēja nosacījumi

Ja slīpuma plaknes testa iekārta ir uzstādīta ārā, sānu vēja ātrums nedrīkst pārsniegt 3m/s, un kopējais vēja ātrums nedrīkst pārsniegt 5 m/s.

2.3.

Riepas

Piekrauta testējamā transportlīdzekļa riepām jābūt uzpildītām līdz transportlīdzekļa izgatavotāja noteiktajam spiedienam. Piepūšanas spiediena pieļaujamā novirze aukstā stāvoklī ir ( 2 procenti.

2.4.

Darba sastāvdaļas

2.4.1.

Izgatavotājs norāda visas darba sastāvdaļas, kas var ietekmēt testa rezultātus (piemēram, atsperu un citu piekares sastāvdaļu un piekares ģeometrijas stāvoklis un iestatījums).

2.4.2.

Augstuma izlīdzināšanas sistēmas dezaktivē (notur statiskā vērtībā) faktiskā slīpuma laikā, lai izvairītos no piekares piepūšanās/saplakšanas slīpuma laikā.  Šķērssavienojums no vienas puses uz otru, iespējams, jādezaktivē. Izņēmums var būt izlīdzināšanas sistēmas ar ļoti īsu atbildes laiku, kas ir mazāks nekā viena sekunde.

3.

MĒRĪŠANAS PRECIZITĀTE

3.1.

Slīpuma plaknes leņķi mēra ar precizitāti, kas lielāka par 0,3(.

4.

MEHĀNISKIE TRANSPORTLĪDZEKĻI

4.1.

Ja transportlīdzeklis ir centrālass piekabe, to drīkst testēt ar mehānisko transportlīdzekli. Var izmantot jebkuru mehānisko transportlīdzekli, tā aizstājēju vai balstu, kuram ir piemērota sakabes sistēma un augstums, jo tas neietekmēs rezultātus.

4.2.

Ja transportlīdzeklis ir puspiekabe, transportlīdzekli testē ar traktoru vai tā aizstājēju. Traktors/aizstājējs ietekmēs rezultātus, tāpēc izmanto attiecīgo traktoru/aizstājēju.

5.

TRANSPORTLĪDZEKĻA NOSLOGOJUMA STĀVOKLIS

Testa standarta nosacījums ir maksimāli noslogots stāvoklis; transportlīdzeklis ar kravu. Šajā maksimāli noslogotajā stāvoklī autocisternu piekrauj pilnībā, nepārsniedzot maksimālo pieļaujamo masu ar kravu un maksimālo pieļaujamo slodzi uz dzenošajām asīm.

Ja vešanai autocisternā parasti paredzēto kravu klasificē kā bīstamu, to var aizvietot ar ūdeni vai citu testa kravu, kas nav bīstama. Ja standarta testa nosacījumus a) pilnībā noslogotam transportlīdzeklim vai b) ar maksimālo pieļaujamo masu nevar izpildīt ar šo testa kravu, tad:

a)

tvertnes uzpildījuma faktors starp 100% un 70% ir pieņemams. Ja pie minimālā 70% uzpildījuma faktora kopējā masa un/vai asu slodze joprojām pārsniedz maksimālo pieļaujamo masu ar kravu un maksimālo pieļaujamo slodzi uz dzenošajām asīm, piemēro testa slodzi ar mazāku blīvumu.

Tvertnes masas sadale (tostarp testa slodze) starp asīm ir proporcionāla maksimāli noslogotajam stāvoklim.

Tvertnes ar nodalījumiem noslogo atšķirīgi tā, ka smaguma centra augstums katrai asij vai asu grupai ir iespējami tuvu faktiskajam smaguma centra augstumam;

b)

transportlīdzekļa izgatavotājs sagatavo aprēķinu1, lai nodrošinātu jaunu pieprasīto maksimālo slīpuma plaknes leņķi vieglākai testa slodzei.

6.

DROŠĪBA

Ierobežojumus izmanto, lai novērstu galīgu apgāšanos, bet tos piemēro tā, lai tie netraucē testam.

7.

TESTA PROCEDŪRA

7.1.

Šī procedūra sastāv no ļoti pakāpeniska slīpuma plaknes leņķa pieauguma līdz vajadzīgajam maksimālajam leņķim vai līdz apgāšanās slieksnim. Transportlīdzekli testē, visiem elementiem esot taisnā līnijā, kas ir paralēla slīpuma plaknes asij tā, ka neviena gareniskā ass centra līnija nav novirzījusies vairāk nekā par 25 mm.

Visas transportlīdzekļa vadāmās asis bloķē, lai novērstu asu kustību sānis un/vai riteņu griešanos vadīšanas virzienā. Arī transportlīdzekli nostiprina gareniskajā virzienā, lai novērstu kustības uz priekšu un atpakaļ, ja nostiprināšanas metode neietekmē testa rezultātu.

Transportlīdzekli sašķiebj ļoti lēni – 0,25( /s vai lēnāk. 

Transportlīdzekli pakāpeniski sašķiebj trīs reizes gan pa labi, gan pa kreisi no transportlīdzekļa gareniskās centra līnijas. Transportlīdzekļa piekares sistēmu un sakabes sastāvdaļu lipšanas–slīdēšanas ietekmes dēļ testu starplaikā transportlīdzekli noņem no plaknes un brauc ar to, lai “izjauktu” un “izlīdzinātu” lipšanas–slīdēšanas ietekmi un histerēzi.

7.2.

Neskarot 5. punktu, ja transportlīdzeklis nesasniedz minimālo 5.3.1.1. punktā noteikto slīpuma plaknes leņķi, kad to testē ar daļēji uzpildītu tvertni un maksimālo pieļaujamo masu, tad saskaņā ar tipa apstiprinājuma iestādi, ņemot vērā attiecīgos drošības apsvērumus, izgatavotājs vai pieteikuma iesniedzējs drīkst pieprasīt, lai turpmāko testu uzsāk ar alternatīvajiem slodzes nosacījumiem, kā noteikts 7.2.1. un 7.2.2. punktā. Ja transportlīdzekļa izgatavotājs vai pieteikuma iesniedzējs izvēlas neveikt testu saskaņā ar 7.2.1. un 7.2.2. punkta alternatīvajiem slodzes nosacījumiem, pirmā testa rezultātu uzskata par galīgo. 

7.2.1.

Pirmais alternatīvais nosacījums ir tāds, lai transportlīdzeklis ir noslogots līdz tā maksimālajai pieļaujamajai masai un ar pilnu vai daļēji pilnu tvertni, kas uzpildīta ar šķidrumu, kuram tvertne ir domāta normālos apstākļos.

7.2.2.
Otrais alternatīvais nosacījums ir tāds, lai transportlīdzeklis būtu pārslogots un ar pilnu tvertni, kas uzpildīta ar šķidruma aizstājēju.

7.2.3.
Ja autocisternas izgatavotājs nepiekrīt pārslogošanai, kas vajadzīga papildu testam, uzskata, ka transportlīdzeklis nav nokārtojis testu.

7.3.
Ja transportlīdzekli testē pilnīgi uzpildītā stāvoklī, testa slīpuma plaknes slīpuma leņķa (f fiksētās vērtības labo, izmantojot šādas formulas:
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(p vērtība ir augstāka par šo noteikumu pieprasīto ((c) minimālo apgāšanās sliekšņa slīpuma leņķi vai ir vienāda ar to.

Šajās formulās:


AT
=

transportlīdzekļa masa, ja to noslogo ar parasto šķidrumu;


Af
=

transportlīdzekļa masa, ja to noslogo ar šķidruma aizstājēju.
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Hg, Hf
=

transportlīdzekļa smaguma centra augstums – attiecīgi – ja to noslogo ar parasto šķidrumu un šķidruma aizstājēju;
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TT
=

teorētiskās riteņu kontūras transportlīdzekļa šķērsgriezumā smaguma centra punktā;

(p
=

labotais slīpuma plaknes slīpuma leņķis šķidrumam, kas paredzēts pārvadāšanai transportlīdzeklī;


(
=

fiksētais slīpuma plaknes slīpuma leņķis, kas iegūts, izmantojot šķidruma aizstājēju;


Vt
=

lietderīgais tvertnes tilpums;
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CST
=

piekares vertikālā pretestība smaguma centra punktā;


Ag
=

lietderīgās slodzes masa;


(T
=

parastā šķidruma blīvums;


(f
=

šķidruma aizstājēja blīvums;


Hl
=

darba kārtībā esoša transportlīdzekļa smaguma centra augstums.
7.4.
Ja gadījumā, kad tvertni uzpilda ar šķidruma aizstājēju, kopējā transportlīdzekļa masa ir mazāka nekā maksimālā pieļaujamā transportlīdzekļa masa un transportlīdzeklis ir paredzēts tāda šķidruma pārvadāšanai, kura blīvums ir augstāks nekā testa šķidrumam, apgāšanās sliekšņa slīpuma leņķa fiksēto vērtību labo, izmantojot šā pielikuma 7.2. punktā doto formulu. Pārmaiņus, ņemot vērā jebkādu radušos drošības risku, izgatavotājs testējamajam transportlīdzeklim var nodrošināt iekārtu, kuru izmanto paredzētā šķidruma pārvadāšanai.

4. pielikums

SĀNISKĀS STABILITĀTES APRĒĶINĀŠANA

1.

VISPĀRĪGI NOTEIKUMI

Autocisternu sānisko stabilitāti aprēķina, simulējot pastāvīgo apļveida testu (nemainīgs rādiuss, nemainīgs ātrums un tātad nemainīgs šķērspaātrinājums). Aprēķina metodē ņem vērā galvenos faktorus, kas ietekmē stabilitāti, piemēram, smaguma centra augstumu, attālumu starp riteņiem un visus faktorus, no kā izriet smaguma centra sāniskā nobīde (ass saneses pretestība, piekares saneses pretestība utt.).

Puspiekabju gadījumā traktoru simulē ar attiecīgo sakabes tapas saneses pretestību.

Aprēķina metodes specifikācijas ir šādas:

1.
ass saneses centrs ir zemes līmenī;

2.
transportlīdzekļa uzbūvi uzskata par cietu;

3.
transportlīdzeklis ir simetrisks ap tā centra līniju;

4.
riepu un piekares novirzes ir lineāras;

5.
piekaru sānu novirze ir nulle.

2.

DEFINĪCIJAS

Šajos noteikumos:

“balstratiņi” ir asu grupa ar kompensējošu slodzes sadali, kurā nulles slodzi iegūst norādītajā pusē uz visiem riteņiem vienlaicīgi.

3.

SIMBOLI (sk. arī 1. attēlu)

i
(-)
=
ass/balstratiņu indekss

(i = 1 – n, no priekšas līdz asij/balstratiņiem; 

 i = T, visas asis/balstratiņi;

 I = M, stingrākā ass/balstratiņi;  un,

 tikai puspiekabēm i = K, sakabes tapa)

mi
(m)
=
nominālais piekares saneses ass augstums

Ai
(kN)
=
ass/balstratiņu slodze

CDGi
(kNm/rad)
=
piekares saneses pretestība ass saneses asij

CDGMi
(kNm/rad)
=
ekvivalenta piekares saneses pretestība zemes līmenī

CDRi
(kNm/rad)
=
ass/balstratiņu saneses pretestība

CDRESi
(kNm/rad)
=
pieņemtā kombinētā piekares saneses pretestība zemes līmenī

FRVi
(kN/m)
=
vertikālais riepu koeficients katrai asij/balstratiņiem (ietver dubultriepu dubulto efektu)

Ui
(kN)
=
svars bez atsperojuma

TNi
(m)
=
nominālais attālums starp riteņiem

Ti
(m)
=
teorētiskais attālums starp riteņiem asij/balstratiņiem ar dubultriepām

FE
(-)

=
cietākās ass/balstratiņu lietderīgās masas faktors

HG
(m)
=
pabeigta transportlīdzekļa smaguma centra augstums

HN
(m)
=
atsperotas slodzes smaguma centra augstums

MA
(m)
=
dubultriepas platums

qc
g
=
labotais šķērspaātrinājums apgāšanās brīdī

qM
g
=
šķērspaātrinājums pie pirmās riteņu pacelšanās

qT
g
=
maksimālais optimālais šķērspaātrinājums apgāšanās brīdī

g
(m/s2)
=
brīvās krišanas paātrinājums, g = 9,81 m/s2.

θi
(rad)
=
transportlīdzekļa pseidosaneses leņķis pie riteņu pacelšanās

ß
(deg)
=
ekvivalents slīpuma plaknes leņķis
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1. attēls. Autocisternas šķērsgriezums

4.

VISPĀRĪGI NOSACĪJUMI

Augstuma izlīdzināšanas sistēmas neņem vērā (atstāj statiskās vērtības).

5.

PIEKABES

5.1.

Ja tā ir pilnīga piekabe vai centrālass piekabe, aprēķinā nav jāietilpst sakabei ar vilcējtransportlīdzekli.

5.2.

Ja tā ir puspiekabe, traktoru simulē ar attiecīgo sakabes tapas saneses pretestību, kas attēlo traktora piekari, riepas, šasiju un piekabes savienojuma elastīgumu zemes līmenī.

6.

TRANSPORTLĪDZEKĻA NOSLOGOJUMA STĀVOKLIS

Testa nosacījums ir maksimāli noslogots stāvoklis; transportlīdzeklis ar kravu. Šajā maksimāli noslogotajā stāvoklī autocisternu piekrauj pilnībā, nepārsniedzot maksimālo pieļaujamo masu ar kravu un maksimālo pieļaujamo slodzi uz riteņiem.

7.

APRĒĶINA METODE

7.1.

Kombinētās saneses pretestības un transportlīdzekļa pseidosaneses leņķa aprēķins pie katras ass/balstratiņu riteņu pacelšanās:

7.1.1.
ass/balstratiņi ar parastajām riepām:
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ass/balstratiņu saneses pretestība:
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ekvivalenta piekares saneses pretestība zemes līmenī
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kombinētā saneses pretestība sānu CG novirzes simulēšanai
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transportlīdzekļa pseidosaneses leņķis pie riteņu pacelšanās:

7.1.2.
ass/balstratiņi ar dubultriepām:
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teorētiskais attālums starp riteņiem dubultriepām:
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ass/balstratiņu saneses pretestība:
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ekvivalenta piekares saneses pretestība zemes līmenī:
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kombinētā saneses pretestība sānu CG novirzes simulēšanai:
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transportlīdzekļa pseidosaneses leņķis pie riteņu pacelšanās:

7.2.

Ja puspiekabes ir atdalītas no traktoriem, sakabes tapas rezultātus aprēķina, izmantojot šādu formulu:

     

Sakabes tapas kontūras platums:
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Sakabes tapas saneses pretestību, kas ir traktora saneses pretestība piekabes savienojuma/sakabes tapas gareniskajā stāvoklī, aprēķina, izmantojot attiecīgo no slodzes atkarīgo saneses pretestības faktoru, kas ir 4 kN- m/rad:
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7.3.

Kad ir aprēķināta pieņemtā kombinētā pretestība un pseidosaneses pretestība katrai asij/balstratiņiem, nosaka galīgos iznākumus pabeigtam transportlīdzeklim:
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ADVANCE \d5
kopējais transportlīdzekļa svars1 :

kopējais svars bez atsperojuma:
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ADVANCE \d2
efektīvais attālums starp riteņiem2:
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kopējā saneses pretestība 2/ :

7.4.

Izvēlas asi/balstratiņus ar zemāko ? vērtību, jo tā norāda, ka vispirms notiks riteņu pacelšanās. Lai atšķirtu šo asi/balstratiņus no pārējām asīm/balstratiņiem, iedala šādus lielumus:

AM
=
ass/balstratiņu ar zemāko ? ass slodze 

UM
=
ass/balstratiņu ar zemāko ? svars bez atsperojuma 

TM
=
ass/balstratiņu ar zemāko ? attālums starp riteņiem

CDRESM
=
ass/balstratiņu ar zemāko ? saneses pretestības ass

7.5.

Sāniskās stabilitātes aprēķināšana

7.5.1.
Cietākās ass/balstratiņu efektīvās masas faktors FE:
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7.5.2.
Šķērspaātrinājums pie pirmās riteņu pacelšanās qM:
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7.5.3.
Maksimālais optimālais teorētiskais šķērspaātrinājums apgāšanās brīdī qT:
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7.5.4.
Lineārā interpolācija starp šķērspaātrinājumu pie pirmās riteņu pacelšanās un maksimālais teorētiskais šķērspaātrinājums veido savstarpēji saistītu šķērspaātrinājumu apgāšanās brīdī qc:
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4. pielikums – papildinājums

APRĒĶINA PĀRSKATS

1.
Transportlīdzekļa tirdzniecības nosaukums vai zīme:


2.
Transportlīdzekļa tips:


3.
Ražotājs:


4.
Atsperotas slodzes smaguma centra augstums:


5.
Visu asu svars bez atsperojuma:


6.
Visu asu piekares nominālais saneses ass augstums:


7.
Visu asu piekares saneses pretestība:


8.
Riepu vertikālais koeficients (ietver dubultriepu dubulto efektu):


9.
Dubultriepu platums:


10.
Aprēķinu rezultāts, qc = 


11.
Tehniskais dienests, kurš veica aprēķinu:


12.
Datums: 


13.
Paraksts: 



___________










* Nolīguma iepriekšējais nosaukums:


Nolīgums par vienotu apstiprinājuma nosacījumu pieņemšanu un mehānisko transportlīdzekļu aprīkojuma un detaļu apstiprinājuma savstarpēju atzīšanu, kas parakstīts Ženēvā 1958. gada 20. martā.


� N un O kategorijas, kā noteikts Konsolidētās rezolūcijas par transportlīdzekļu būvi (R.E.3) 7. pielikumā (TRANS/WP.29/78/Rev.1/Amend.2).


� Eiropas Līgums par starptautiskiem bīstamu kravu pārvadājumiem pa autoceļiem (ADR).


� Transportlīdzekļa kategorija, kā noteikts Konsolidētās rezolūcijas par transportlīdzekļu būvi (R.E.3) 7. pielikumā (TRANS/WP.29/78/Rev.1/Amend.2).


� Bāzes transportlīdzekļa izgatavotājs vai autocisternas pēdējais montieris.


� 1 - Vācijai, 2 - Francijai, 3 - Itālijai, 4 - Nīderlandei, 5 - Zviedrijai, 6 - Beļģijai, 7 - Ungārijai, 8 - Čehijai, 9 - Spānijai 10 - Dienvidslāvijai, 11 - Apvienotajai Karalistei, 12 - Austrijai, 13 - Luksemburgai, 14 - Šveicei, 15 (brīvs), 16 - Norvēģijai, 17 - Somijai, 18 - Dānijai, 19 - Rumānijai, 20 - Polijai, 21 - Portugālei, 22 - Krievijas Federācijai, 23 - Grieķijai, 24 - Īrijai, 25 - Horvātijai, 26 - Slovēnijai, 27 - Slovākijai, 28 - Baltkrievijai, 29 - Igaunijai, 30 (brīvs), 31 - Bosnijai un Hercegovinai, 32 - Latvijai, 33 (brīvs), 34 - Bulgārijai, 35 - 36 (brīvs), 37 - Turcijai, 38 - 39 (brīvs), 40 - bijušajai Dienvidslāvijas Maķedonijas Republikai, 41 (brīvs), 42 - Eiropas Kopienai (apstiprinājumus piešķir dalībvalstis, attiecīgi izmantojot savu ANO/EEK simbolu), 43 - Japānai, 44 -(brīvs), 45 - Austrālijai, 46 - Ukrainai.  Nākamos numurus piešķir citām valstīm tādā secībā, kādā tās ratificē jeb pievienojas Nolīgumam par vienotu tehnisko priekšrakstu apstiprināšanu riteņtransportlīdzekļiem, aprīkojumam un detaļām, ko var uzmontēt un/vai izmantot riteņtransportlīdzekļos, kā arī par nosacījumiem to apstiprinājumu savstarpējai atzīšanai, kas piešķirti, pamatojoties uz minētajām prasībām, un Apvienoto Nāciju Organizācijas Ģenerālsekretāram šādi piešķirtie numuri jādara zināmi Nolīguma Līgumslēdzējām pusēm.


� Valsts, kas piešķīrusi/attiecinājusi uz citu tipu/atteikusi/atsaukusi apstiprinājumu, pazīšanas numurs (sk. apstiprināšanas nosacījumus Noteikumos).


� Lieko svītrot.


� Lūgums norādīt, ja ir augstuma izlīdzināšanas ierīces.


* Otrais numurs ir dots tikai kā paraugs.


1 Bāzes transportlīdzekļa izgatavotājs vai autocisternas pēdējais montieris.


1 4. faktors izteikts m/rad


2 Formulas otro daļu lietot tikai puspiekabēm.
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